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DE:
ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfiltig durch!
TECHNISCHE DATEN

Modell: 47070174/01 (Y2222163-40P)

47070175/01 (Y2222163A-40P)

Leistung: 230 V Wechselstrom, 50 Hz, 3 x E27-Leuchtmittel max. 25 W (nicht enthalten)
Montageart: Hangeleuchte
Schutzklasse gegen elektrischen Schlag: Klasse |

Schutzart: 1P20

WARNHINWEISE

1. GDie Leuchte ist nur fir den Innenbereich bestimmt.

2. Die Montage dieser Leuchte hat durch eine fachlich qualifizierte Person zu erfolgen.

3. Installieren Sie die Leuchte nicht in feuchter Umgebung, um Ableitstrome und Stromschlage zu vermeiden.
4. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

5. Berlihren Sie die Leuchte niemals mit bloRen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

6. Die Leuchte ist ausschlieRlich fiir die bestimmungsgemé&Re Verwendung zugelassen, jegliche Anderungen sind
untersagt.

7. Ersetzen Sie verbrauchte Leuchtmittel umgehend. Achten Sie dabei auf die korrekte Nennspannung und Wattzahl,
um eine Uberhitzung zu vermeiden.

Trennen Sie dazu zunachst die Leuchte vom Stromnetz und lassen Sie sie abkiihlen. Tauschen Sie das Leuchtmittel
gemaR den Anweisungen in der Abbildung aus.

8. Um Risiken zu vermeiden, ist das dufSere, flexible Kabel oder die Leitung der Leuchte bei Beschadigung ausschlieflich
vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer dhnlich qualifizierten Person zu ersetzen.

g

9. W Bedeutung der durchgestrichenen Milltonne: Entsorgen Sie elektrische Geréte nicht im unsortierten
Hausmidill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich beziiglich der verfiigbaren

Sammelstellen an lhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt werden,
konnen gefahrliche Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt lhre

Gesundheit und |hr Wohlbefinden.



cz:
POZOR! Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze.
TECHNICKE UDAJE
Model: 47070174/01 (Y2222163-40P)
47070175/01 (Y2222163A-40P)

Vykon: 230 V stfidavy proud, 50 Hz, 3 x Zarovka E27 max. 25 W (neni soucasti baleni)
Typ montdaze: zavésné svitidlo
Trida ochrany pred uUrazem elektrickym proudem: 1. tfida

Typ ochrany: IP20

UPOZORNENI

1. GSVl’tidloje uréeno pouze pro pouZiti v interiéru.

2. Montdz svitidla musi provést odborné kvalifikovana osoba.

3. Svitidlo neinstalujte do vlhkého prostiedi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasahnutim elektrickym proudem.
4. Pred montazi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.

5. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.

6. Svitidlo je uréeno vyhradné k danému ucelu. Nijak ho neupravujte.

7. Pouzité zarovky okamzité vyménte. Dbejte na spravné jmenovité napéti a prikon, abyste zabranili prehrati.

Pfed vyménou nejprve odpojte svitidlo od zdroje napajeni a nechte jej vychladnout. Vyménte Zarovku podle pokynl na
obrazku.

8. Aby se predeslo rizikim, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel Zarovky v pripadé poskozeni vyménit pouze vyrobce,
jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovana osoba.

g

9. W \/yznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické spotfebice nelikvidujte v netfidéném odpadu.
Vyuzijte k tomu samostatné sbérny. Informace o dostupnych sbérndch Vam poskytne pfislusna obec. Likviduji-li
se elektrické spotrebi¢e na béznych skladkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecéné latky, které se mohou
dostat do podzemnich vod a posléze do potravinového retézce. To mlzZe ohrozit Vase zdravi.



SE:
OBS! Las denna bruksanvisning noggrant fore anvandning.
TEKNISKA UPPGIFTER

Modell: 47070174/01 (Y2222163-40P)

47070175/01 (Y2222163A-40P)

Effekt: 230 V vaxelstrom, 50 Hz, 3 x E27-ljuskdllor max. 25 W (medfdljer ej)

Monteringssatt: hanglampa

Skyddsklass mot elstotar: klass |

Kapslingsklass: 1P20

VARNINGAR

1. QLampan ar endast avsedd for inomhusbruk.

2. Monteringen far endast utforas av kvalificerad fackpersonal.

3. Installera aldrig lampan i en fuktig miljo for att undvika lackstrémmar och elstétar.
4. Sakerstall att stromtillforseln dr avstangd innan montering pabdrjas.

5. Ror inte vid lampan med bara hander nér den ar paslagen.

6. Denna produkt dr endast avsedd for andamalsenlig anvandning och far inte modifieras.

7. Byt ut anvanda ljuskallor omedelbart. Se till att du anvander ratt markspanning och effekt for att undvika

Overhettning.

For att gora detta maste du forst koppla bort lampan fran stromforsérjningen och lata den svalna. Byt ut ljuskallan

enligt anvisningarna pa bilden.

8. Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledningar far vid skada endast bytas ut av tillverkaren, dess aterforsaljare

eller annan kvalificerad person for att undvika risker.

B

9. W Betydelse av den Overstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med
hushallssopor utan ldmna in dem pa en atervinningsstation. Kontakta kommunen fér mer information angaende
narmaste atervinningsstation. Om elektriska apparater slangs vardslost och okontrollerat, kan farliga @mnen
hamna i grundvattnet och darmed i naringskedjan. Detta skadar bade din hélsa och ditt vilmaende.



SK:
POZOR! Pred pouzitim svietidla si dokladne precitajte navod na pouzitie!
TECHNICKE UDAJE

Model: 47070174/01 (Y2222163-40P)

47070175/01 (Y2222163A-40P)

Vykon: 230V striedavy prud, 50 Hz, 3x Ziarovka s paticou E27 a max. 25 W (nie su sucastou
balenia)

Typ montaze: zavesné svietidlo
Trieda ochrany proti Urazu elektrickym pradom: |

Stupen ochrany krytom: 1P20

VAROVANIA

1. GToto svietidlo je urcené len na pouzivanie v interiéri.

2. Montaz tohto svietidla musi vykonat odborne kvalifikovana osoba.

3. Svietidlo nemontujte vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych pridov a zasahu elektrickym pradom.
4. Pred montazou sa uistite, Ze je svietidlo odpojené od elektrickej siete.

5. Nikdy sa nedotykajte svietidla holymi rukami, ked'je v prevadzke.

6. Svietidlo sa smie pouzivat len na stanoveny Ucel. Akékolvek zmeny su zakazané.

7. Pouzité Ziarovky treba ihned vymenit, pricom je potrebné dbat na spravne parametre, ako je menovité napatie a
menovity vykon, aby sa zabranilo prehriatiu.

Pred vymenou odpoijte svietidlo od elektrickej siete a nechajte ho vychladnit. Novu Ziarovku nainstalujte podla
pokynov uvedenych na obrazku.

8.V pripade poskodenia z dovodu moZzného nebezpecfenstva mdze vonkajsi flexibilny kabel alebo kdbel svietidla
vymenit len vyrobca, jeho distribuény partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

B

9. W \/yznam symbolu preskrtnutej nadoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do netriedeného
domadaceho odpadu, ale odovzdajte ich na zbernom mieste. Informacie o dostupnych zbernych miestach vam
poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych spotrebi¢ov na beznych skladkach sa
mozu do podzemnych vdd a nasledne do potravinového retazca dostat nebezpeéné latky. To moze negativne
ovplyvnit vase zdravie.



Sl
POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo!
TEHNICNI PODATKI

Model: 47070174/01 (Y2222163-40P)

47070175/01 (Y2222163A-40P)

Moc: 230V izmenicni tok, 50 Hz, 3 x svetlobni vir E27 maks. 25 W (ni priloZzena)
Vrsta montaze: viseCa svetilka
Razred zascite pred elektriénim udarom: razred |

Stopnja zascite: IP20

VARNOSTNA OPOZORILA

1. QTa svetilka je namenjena izklju¢no za notranje prostore.

2. Montazo te svetilke mora izvesti strokovno usposobljena oseba.

3. Svetilke ne smete namestiti v vlazno okolje, tako boste prepredili uhajavi tok in elektricne udare.
4. Pred montaZo se prepricajte, da je elektricno napajanje izkljuceno.

5. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

6. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen, vsakrsne spremembe so prepovedane.

7. lzrabljene svetlobne vire takoj zamenijajte. Pri tem pazite na pravilno nazivno napetost in moc¢, da se izognete
pregrevanju.

Najprej odklopite svetilko iz elektricnega omrezja in jo pustite, da se ohladi. Zamenjajte svetlobni vir v skladu z navodili

na sliki.

8. Da bi prepredili nevarnosti, mora zunaniji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poskodbe zamenijati
izklju¢no proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.

B

9. W pomen precrtanega smetnjaka: Elektriénih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali

komunalne odpadke, temvec jih odnesite na zbiraliS¢a za lo¢eno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiralis¢ se
obrnite na ustrezen urad v svoji ob¢ini. Ce elektriéne aparate odloZite na odlagali$¢ih odpadkov, lahko nevarne
snovi pronicajo v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro

pocutje.



HU:
FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el ezt az utmutatot!
MUSZAKI ADATOK

Modell: 47070174/01 (Y2222163-40P)

47070175/01 (Y2222163A-40P)

Teljesitmény: 230 V valtakozd aram, 50 Hz, 3 db max. 25 wattos E27 izz6 (nem tartozék)
Szerelési mad: fliggblampa
Aramiités elleni védelmi osztaly: |. osztaly

Védettség: IP20

FIGYELMEZTETESEK

1. GA [dmpa csak beltéri hasznalatra alkalmas.

2. A 1ampat szakképzett személynek kell 6sszeszerelnie.

3. Az aramszivargasok és az aramiitések elkerilése érdekében ne nedves kornyezetben szerelje fel a lampat.
4. Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az aramellatast lekapcsolta.

5. M{kodés kozben soha ne érintse meg puszta kézzel a lampat.

6. A lampa kizardlag rendeltetésszer(i hasznalatra alkalmas, a ldmpan mindennem valtoztatas tilos.

7. Az elhaszndlt izzokat azonnal cserélje ki. A tulmelegedés elkeriilése érdekében ligyeljen a megfelel§ névleges
feszliltségre és teljesitményre.

Ehhez el6szor valassza le a ldmpat a haldzatrdl, és hagyja lehdlni. Cserélje ki az izzét az dbran lathatd utasitasoknak
megfelelGen.

8. A kockazatok elkertilése érdekében a sériilt flexibilis kdbelt és a vezetéket csak a gyartd, az értékesitd vagy egy
képzett szakember cserélheti ki.

g

9. W A; ithlzott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartasi hulladékba, hanem
adja le a lakoéhely szerinti gy(jt6helyen. A hulladékgydijt6 helyekrél érdeklédjon a helyi 6nkormanyzatnal. Ha az
elektromos késziilék szemétlerakdba keriil, veszélyes anyagok keriilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a
taplaléklancba. Ez kdrositja az egészségét és a kozérzetét.



HR:
POZOR! Prije uporabe patzljivo procitajte uputu za korisStenje!
TEHNICKI PODACI

Model: 47070174/01 (Y2222163-40P)

47070175/01 (Y2222163A-40P)

Snaga: 230V izmjenicna struja, 50 Hz, 3 x E27 Zarulja maks. 25 W (nije isporucena uz
proizvod)

Vrsta montaze: viseca svjetiljka

Klasa zastite protiv strujnog udara: klasa |

Stupanj zastite: IP20

UPOZORENIJA

1. GSvjetiljkaje namijenjena iskljuéivo za unutarnju uporabu.

2. Montazu ove svjetiljke mora izvrsiti stru¢no kvalificirana osoba.

3. Ne instalirajte svjetiljku u vlaznom okruzenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

4. Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

5. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je ista u radu.

6. Svjetiljka se smije koristiti isklju€ivo za predvidenu svrhu, modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

7. Odmah zamijenite neispravne Zarulje. Pritom obratite pozornost na odgovarajuci napon i snagu Zarulje kako biste
izbjegli pregrijavanje.

Za to iskljucite svjetiljku iz elektricne mreze i ostavite ju da se ohladi. Zamijenite Zarulju sukladno uputama na slici.

8. Kako biste izbjegli rizike osteceni vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke mora zamijeniti isklju¢ivo proizvodac, njegov
prodajni partner odn. slicno kvalificirana osoba.

)4

9. EE 7nacenje precrtanog kontejnera za otpatke: Elektricni uredaji ne smiju se zbrinjavati u nerazvrstani
komunalni otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za informacije o sabirnim centrima
za sakupljanje EE otpada obratite se vasoj opéinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije
smeca, opasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vaSem zdravlju.



BG:
BHUMAHME! MNMpeau ynotpeba BHMMATENIHO NpoYeTeTe MHCTPYKLUMMUTE 33 eKcnaoatauua!l
TEXHUYECKU AAHHU
Mogen: 47070174/01 (Y2222163-40P)
47070175/01 (Y2222163A-40P)

MouwwHocT: 230 V npomeHamB ToK, 50 Hz, 3 6p. Kpywku E27 makc. 25 W (He ca
BK/IHOYEHM)

Bua MmoOHTaXK: BMCALLA Namna
3aWmTeH Kaac cpeLly TOKOB yaap: Knac |

Bupg 3awurta: 1IP20

NPEAYNPEAUTENHU YKASAHUA

1. GI'IalvmaTa e npeAHa3Ha4yeHa 3a ynotpeba camo Ha 3aKpuTo.

2. MOHTa)bT Ha Ta3u namna TpAbBa Aa ce M3BbPLUKM OT CNeLnanmncT.

3. He nHcTanupaiTe namnaTta BbB B/AaXHa Cpea, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe M3TMYaHe Ha TOK M TOKOB yaap.
4. Mpean MoHTax ce ybeaeTe, Ye 3axpaHBAHETO C TOK € NPEKbCHATO.

5. HuKora He goKocBaliTe 1amnaTa € ronn pble, AoKaTo TA paboTu.

6. /TamnaTa e ogobpeHa camo 3a M3MN0A3BaHe MO NpeAHa3HavyeHMe, BCAKAKBM NPOMEHM ca 3abpaHeHu.

7. HesabaBHO cmeHsATe M3M0A3BaHWUTE KPYLLKKW. YBEpsBaliTe ce, Ye 1U3no/si3BaTe NpaBUAIHOTO HOMUHANHO HanpexKeHne
M MOLLLHOCT, 3a Aa nsberHeTte nperpssaHe.

3a Aa HanpaBute ToOBa, NbPBO U3KNKOYETE JlaMMnaTa OT 3aXPaHBAHETO U A OCTaBETE Aa Ce OXN1aaun. CmeHete KpywKaTta
CbrNnacHO UHCTPYKUMUTE Ha M306pa)KeHVIeTO.

8. 3a ga ce nsberHaT pMCKOBE, B C/ly4ali Ha NoBPeAa BbHLIHUAT MbBKaB Kaben uam kabenbTt Ha lamnaTa TpAabBsa aa ce
NoAMEeHAT cCaMo OT MPOU3BOAMTENA, HEFOBUA AUCTPUBYTOP MAK AnLe ¢ NnoaobHa KBanndpukaums.

B

9. EEEE 3, 34yeHMEe Ha 3aYePKHaTUA KOHTeHep 3a oTnagbuu: He N3XBbpAsaiTe eneKkTpuieckm ypeam B
HecopTUpaHuTe BUTOBM OTNAAbLM, a U3MOJI3BANTE OTAE/HU CbOUupaTesiHn mecta. OTHOCHO cbbupaTenHute
MecCTa, KOWUTO Ca Ha pa3nosioxeHue, ce obbpHeTe KbM BalleTo 06WMHCKO ynpasieHne. AKO eNeKkTpUYecKu

ypeau ce n3xBbpAAT Ha CMETULLA, MOXKe BPeAHW BellecTsa Aa nonagHaT B NoAnoYBeHMUTe BOAM U MO TO3M HAUMH
B XpaHuUTeNHaTa Bepura. ToBa Bpean Ha BalleTo 3apase n 6aarocbCrosiHme.



RO:
ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunileinaintea utilizarii!
DATE TEHNICE

Model:47070174/01 (Y2222163-40P)

47070175/01 (Y2222163A-40P)

Putere: curent alternativ 230V, 50 Hz, 3 becuri E27 max. 25W (nu sunt incluse)
Modul de montare: lampa suspendata
Clasa de protectie impotriva electrocutarii: clasa |

Grad de protectie: IP20

AVERTIZARI

1. GAceasté lampa este destinata exclusiv utilizariiin interior.

2. Montarea acestei lampi se va realiza doar de catre o persoana calificata in domeniu.

3. Nu instalati lampaintr-un mediu umed, pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.

4.Tnainte de montare, asigurati-vd cd alimentarea cu curent electric este intrerupts.

5. Atunci cand lumina este aprinsa, nu atingeti niciodata lampa doar cu mana.

6. Lampa trebuie utilizatda numaiin conformitate cu instructiunile de utilizare, orice alta modificare este interzisa.

7. nlocuiti imediat becurile uzate. Acordati atentie tensiunii si puterii nominale corecte pentru a evita supraincilzirea.

Pentru a face acest lucru, maiintai deconectati lampa de la sursa de alimentare si l3sati-o s3 se riceasca. Inlocuiti becul
in conformitate cu instructiunile din ilustratie.

8. Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul Iampii vor fiinlocuitein caz de deteriorare doar de catre
producator, furnizorii de servicii de reparatii ai acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemanatoare.

B

9. M Semnificatia pubelei taiate: nu aruncati deseurile electrice si electronice impreuna cu gunoiul menajer
nesortat, ci utilizati centrele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru
a afla unde puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand deseurile electrice si electronice ajung la groapa de
gunoi, substante periculoase pot ajungein panza freatica si mai apoiin lantul trofic. Starea dumneavoastra de
sanatate poate fi astfel afectata.



FR:
ATTENTION! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant utilisation !

DONNEES TECHNIQUES
Modeéle : 47070174/01 (Y2222163-40P)
47070175/01 (Y2222163A-40P)

Puissance : 230 V courant alternatif, 50 Hz, 3 ampoules E27 max. 25 W (non incluses)
Type de montage : suspension
Classe de protection contre la décharge électrique : classe |

Type de protection : IP20

AVERTISSEMENTS

1. GLa lampe est exclusivement concue pour une utilisation en intérieur.

2. Le montage de cette lampe doit étre réalisé par une personne qualifiée.

3. N'installez pas le luminaire dans un endroit humide, afin d'éviter des courants de fuite et des chocs électriques.
4. Avant le montage, assurez-vous que l'alimentation électrique est débranchée.

5. Ne touchez jamais le luminaire a mains nues lorsqu'il est en fonctionnement.

6. Le luminaire est autorisé exclusivement pour son usage prévu, toute modification est interdite.

7. Remplacez immédiatement les ampoules usagées. Veillez a respecter la tension nominale et la puissance indiquées
afin d,éviter toute surchauffe.

Débranchez d,abord le luminaire du réseau électrique et laissez-le refroidir. Remplacez I'ampoule conformément aux

instructions de l'illustration.

8. Pour éviter tout risque, en cas de dommage, le cable extérieur flexible ou le fil de la lampe doit étre remplacé
exclusivement par le fabricant, son distributeur ou une personne qualifiée.

g

9. EE Sionification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non
triés, mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de
collecte disponibles. Lorsque les équipements électriques sont éliminés dans des décharges, des substances
dangereuses peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre
santé et a votre bien-étre.



RS:
PAZNJA! Pailjivo proditajte uputstvo za upotrebu pre koriséenja!
TEHNICKI PODACI

Model: 47070174/01 (Y2222163-40P)

47070175/01 (Y2222163A-40P)

Snaga: 230 V naizmenicne struje, 50 Hz, 3 x E27 sijalice maks. 25 W (nije sadrZzano u obimu
isporuke)

Vrsta montaze: luster

Klasa zastite od strujnog udara: klasa |

Vrsta zastite: 1P20

UPOZORENIJA

1. GLampaje namenjena samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

2. MontaZzu lampe mora izvrsiti kvalifikovano struéno lice.

3. Lampu nemojte montirati u vlaznim sredinama kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.
4. Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

5. Lampu nikada nemoijte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

6. Lampu koristite isklju¢ivo u skladu sa namenom, zabranjeno je vrSenje bilo kakvih izmena.

7. Bez odlaganja zamenite prazne sijalice. Pritom obratite paznju na ispravan nominalni napon i vatazu kako biste
izbegli pregrevanje.

Najpre izvucite utikac iz utinice i ostavite lampu da se ohladi. Sijalicu zatim zamenite u skladu sa instrukcijama na slici.

8. U cilju izbegavanja rizika, a u slu¢aju oSteéenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika svetiljke, zamenu sme da
vrsi iskljucivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.

B

9. HE 7n3Cenje precrtane kante za otpatke: Ne odlaZite elektricne uredaje u komunalni otpad, vec koristite
posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspolozivim mestima
za sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u
podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i blagostanje.
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